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TREOIR 2004/37/CE O PHARLAIMINT NA hEORPA AGUS ON
gCOMHAIRLE
an 29 Aibrean 2004

maidir le hoibrithe a chosaint ar na rioscai a bhaineann le nochtadh
do charcanaigini, do shé-ghineacha n6é do shubstainti ati
tocsaineach don atiairgeadh ag an obair (an séu Treoir ar leith de
réir bhri Airteagal 16(1) de Threoir 89/391/CEE 6n gCombhairle)

(codified version)

(Text with EEA relevance)

CHAPTER 1
GENERAL PROVISIONS

Article 1
Objective

1. Is ¢ is aidhm don Treoir seo oibrithe a chosaint ar rioscai da
slainte agus da sabhailteacht, lena n-diritear rioscai den sort sin a
chosc, a eascralonn as nochtadh do charcanaigini, do sho-ghineacha
ndé do shubstainti ata tocsaineach don atairgeadh ag an obair nd ar
docha go n-eascroidh siad as.;

It lays down particular minimum requirements in this area, including
limit values.

2. This Directive shall not apply to workers exposed only to radiation
covered by the Treaty establishing the European Atomic Energy
Community.

3. Directive 89/391/EEC shall apply fully to the whole area referred
to in paragraph 1, without prejudice to more stringent and/or specific
provisions contained in this Directive.

4. As regards asbestos, which is dealt with by Directive 2009/148/EC
of the European Parliament and of the Council (1), the provisions of this
Directive shall apply whenever they are more favourable to health and
safety at work.

Article 2

Definitions

For the purposes of this Directive,

(a) ‘carcinogen’ means:

(") Directive 2009/148/EC of the European Parliament and of the Council of
30 November 2009 on the protection of workers from the risks related to
exposure to asbestos at work (OJ L 330, 16.12.2009, p. 28).
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(1) a substance or mixture which meets the criteria for classifi-
cation as a category 1A or 1B carcinogen set out in Annex I to
Regulation (EC) No 1272/2008 of the European Parliament
and of the Council (),

(ii) a substance, mixture or process referred to in Annex I to this
Directive as well as a substance or mixture released by a
process referred to in that Annex;

(b) ‘mutagen’ means:

a substance or mixture which meets the criteria for classification as
a category 1A or 1B germ cell mutagen set out in Annex I to
Regulation (EC) No 1272/2008;

(ba) ciallaionn “substaint atd tocsaineach don atdirgeadh” substaint no
meascan a chomhlionann na critéir lena haicmit nd aicmit mar
thocsain atdirgthe de chatagdir 1A ndé 1B a leagtar amach in
Tarscribhinn I a ghabhann le Rialachan (CE) Uimh. 1272/2008;

(bb) ciallajionn “substaint neamhthairsi atd tocsaineach don atairgeadh”
substaint ata tocsaineach don atairgeadh nach ann do leibhéal
sabhailte nochta ¢ thaobh slainte oibrithe ina leith agus a shainaith-
nitear amhlaidh sa cholin nodaireachta d’larscribhinn III;

(bc) ciallaionn “substaint tairsi atd tocsaineach don atairgeadh”
substaint atd tocsaineach don atdirgeadh arb ann do leibhéal
sabhailte nochta ina leith agus nach ann d’aon riosca do shlainte
oibrithe faoi bhun an leibhéil sin agus a shainaithnitear amhlaidh
sa cholin nodaireachta d’larscribhinn III;

(c) ciallaionn “teorainnluach”, mura sonraitear a mhalairt, an teorainn
don mhean am-ualaithe den tiuchan le haghaidh carcanaigine, so-
ghinigh nd substaint atd tocsaineach don atdirgeadh atd san aer
laistigh de chrios analaithe oibri i ndail le tréimhse thagartha shon-
raithe mar a leagtar amach in larscribhinn III;

(d) ciallaionn “teorainnluach bitheolaioch” teorainn na tilichana sa
mhean bitheolaioch iomchui den oibrean abhartha, a mheitibilit,
no tascaire éifeachta;

(e) ciallaionn “faireachas slainte” measuna ar oibri aonair chun staid
slainte an duine sin a chinneadh, de réir mar a bhaineann le
nochtadh do charcanaigini sonracha, do sho-ghineacha sonracha
nd do shubstainti sonracha atd tocsaineach don atdirgeadh ag an
obair.

(") Regulation (EC) No 1272/2008 of the European Parliament and of the

Council of 16 December 2008 on classification, labelling and packaging of
substances and mixtures, amending and repealing Directives 67/548/EEC and
1999/45/EC, and amending Regulation (EC) No 1907/2006 (OJ L 353,
31.12.2008, p. 1).



02004L0037 — GA — 05.04.2022 — 006.004 — 4

Article 3

Scope — determination and assessment of risks

VM6
1.  Beidh feidhm ag an Treoir seo maidir le gniomhaiochtai ina
nochtar oibrithe nod inar docha go nochtfar iad do charcanaigini, do
sho-ghineacha nd do shubstainti atd tocsaineach don atairgeadh mar

thoradh ar a gcuid oibre.

2. I gcas aon ghniomhaiochta ar décha go mbeidh riosca nochta do
charcanaigini, do sho-ghineacha n6 do shubstainti atd tocsaineach don
atadirgeadh ag baint 1éi, cinnfear cineal, méid agus fad nochtadh na n-
oibrithe ionas go mbeifear in ann aon riosca do shliinte n6 do shab-
hailteacht na n-oibrithe a mheas agus na bearta a bheidh le déanamh a
leagan sios.

Déanfar an measini a athnuachan go rialta agus in aon chds nuair a
thagann athrd ar na coinniollacha a d’fhéadfadh difear a dhéanamh do
nochtadh oibrithe do charcanaigini, do sho-ghineacha n6 do shubstainti
ata tocsaineach don atdirgeadh.;

The employer shall supply the authorities responsible at their request
with the information used for making the assessment.

3. When assessing the risk, account shall be taken of all other routes
of exposure, such as absorption into and/or through the skin.

4.  Nuair a dhéanfar an meastinu riosca, tabharfaidh fostoiri aird ar
leith ar aon éifeachtai a bhaineann le slainte n6 sabhailteacht oibrithe ata
i mbaol ar leith agus cuirfidh siad san aireambh, inter alia, a inmhia-
naithe atd sé gan na hoibrithe sin a thosta i réimsi ina bhféadfaidis
teacht i dteagmhail le carcanaigini, le sé-ghineacha n6 le substainti
ata tocsaineach don atdirgeadh.

CHAPTER 11
EMPLOYERS' OBLIGATIONS

Article 4

Reduction and replacement

1.  Laghdoidh an fostdir Gsaid carcanaigine, so-ghinigh no substainte
atd tocsaineach don atdirgeadh san ionad oibre, go hairithe tri shub-
staint, meascan nd proiseas nach bhfuil contiirteach nd nach bhfuil
chomh contuirteach céanna, faoi na coinniollacha usaide a bhaineann
1é1 n6 leis, do shlainte n6 do shabhailteacht oibrithe, de réir mar a
bheidh, a chur ina hionad né ina ionad, a mhéid is féidir go teicniuil.

2. The employer shall, upon request, submit the findings of his
investigations to the relevant authorities.
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Article 5

Prevention and reduction of exposure

1. Where the results of the assessment referred to in Article 3(2)
reveal a risk to workers' health or safety, workers' exposure must be
prevented.

2. 1 gcéas nach mbeidh sé indéanta go teicnitiil substaint, meascan nd
proiseas nach bhfuil contlirteach ndé nach bhfuil chomh contuirteach
céanna, faoi na coinniollacha tusaide a bhaineann 1éi nd leis, don
tslainte nd don tsabhailteacht a chur in ionad na carcanaigine, an tso-
ghinigh n6 na substainte ata tocsaineach don atairgeadh, airitheoidh an
fostoir, a mhéid is féidir go teicnitiil, go ndéanfar an charcanaigin, an
so-ghineach n6 an tsubstaint atd tocsaineach don atdirgeadh a mhonara
agus a usaid i1 georas dinta.

3. I gcas nach mbeidh coras dinta indéanta go teicniuil, airitheoidh
an fostoir go laghdofar leibhéal nochta oibrithe don charcanaigin, don
so-ghineach n6 don tsubstaint neamhthairsi atd tocsaineach don
atairgeadh go dti an leibhéal is isle agus is féidir go teicniuil.

3a. I gcas nach mbeidh sé indéanta go teicnitil substaint tairsi ata
tocsaineach don atdirgeadh a usaid ndé a mhonart i gcéras dunta, airi-
theoidh an fostoir go laghdéfar an riosca a bhaineann le nochtadh
oibrithe don tsubstaint tairsi sin ata tocsaineach don atairgeadh a
mhéid is féidir.

3b. Déanfaidh an fostdir, maidir le substainti ata tocsaineach don
atairgeadh seachas substainti neamhthairsi atd tocsaineach don
atairgeadh agus substainti tairsi ata tocsaineach don tslainte, mir 3a
den Airteagal seo a chur i bhfeidhm. I gcas den sort sin, agus an
measunu riosca da dtagraitear in Airteagal 3 4 dhéanamh, cuirfidh an
fostoir san direamh go cui go bhféadfadh sé nach mbeadh ann do
leibhéal sabhailte nochta 6 thaobh slainte oibrithe i gcas substaint den
sort sin ata tocsaineach don atdirgeadh agus leagfaidh sé sios bearta
iomchui i ndail leis sin.

4. Ni rachaidh an nochtadh thar an teorainnluach do charcanaigin, do
sho-ghineach n6 do shubstaint atd tocsaineach don atdirgeadh mar a
leagtar amach in Iarscribhinn III.

5. 1 gcas ina n-usdidtear carcanaigin, s6-ghineach né substaint atd
tocsaineach don atdirgeadh, cuirfidh an fostdir na bearta seo a leanas
i bhfeidhm:

(a) teorainn a chur le cainniochtai de charcanaigin, de sho-ghineach no
de shubstaint ata tocsaineach don atdirgeadh san ionad oibre:

(b) keeping as low as possible the number of workers exposed or
likely to be exposed,

(c) proisis oibre agus bearta rialaithe innealtdireachta a cheapadh chun
scaoileadh carcanaigini, s6-ghineacha nd substainti ata tocsaineach
don atairgeadh isteach san ionad oibre a sheachaint né a ioslaghdu;
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(d) aslonnu carcanaigini, so-ghineacha nd substainti ata tocsaineach
ghinearalta atd iomchui agus combhoiritinach don ghd atd ann an
tslainte phoibli agus an comhshaol a chosaint;

(e) nosanna imeachta iomchui atd ann cheana a Usaid chun carc-
anaigini, so-ghineacha no substainti ata tocsaineach don atairgeadh
a thomhas, go hairithe chun nochtadh neamhghnach a eascraionn as
imeacht no timpiste narbh fhéidir a thuar a bhrath go luath;

(f) application of suitable working procedures and methods;

(g) collective protection measures and/or, where exposure cannot be
avoided by other means, individual protection measures;

(h) hygiene measures, in particular regular cleaning of floors, walls and
other surfaces;

(1) information for workers;

(j) limistéir riosca a theorannt agus comharthai rabhaidh agus sabhail-
teachta leordhdthanacha a Usaid lena n-airitear comharthai “cosc ar
thobac” i limistéir ina nochtar oibrithe, né inar décha go nochtfar
iad, do charcanaigini, do sho-ghineacha n6 do shubstainti atd
tocsaineach don atairgeadh;

(k) drawing up plans to deal with emergencies likely to result in
abnormally high exposure;

(I) means for safe storage, handling and transportation, in particular by
using sealed and clearly and visibly labelled containers;

(m) means for safe collection, storage and disposal of waste by
workers, including the use of sealed and clearly and visibly
labelled containers.

Article 6
Information for the competent authority
Where the results of the assessment referred to in Article 3(2) reveal a

risk to workers' health or safety, employers shall, when requested, make
available to the competent authority appropriate information on:

(a) na gniomhaiochtai agus/né na proisis thionsclaiocha a dhéantar, lena
n-airitear na cuiseanna a n-usdidtear carcanaigini, so-ghineacha né
substainti ata tocsaineach don atairgeadh;

(b) cainniochtai na substainti nd na meascan a mhonaraitear nd a
usaidtear ina bhfuil carcanaigini, sé-ghineacha nd substainti atd
tocsaineach don atairgeadh;

(c) the number of workers exposed;

(d) the preventive measures taken;
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(e) the type of protective equipment used;
(f) the nature and degree of exposure;

(g) the cases of replacement.

Cuirfidh na Ballstait san aireamh an fhaisnéis atd faoi phointe (a) go
pointe (g) den chéad thomhir den Airteagal seo sna tuarascalacha a
chuireann siad faoi bhrdid an Choimisitin faoi Airteagal 17a de
Threoir 89/391/CEE.

Article 7

Unforeseen exposure

1. In the event of an unforeseeable event or an accident which is
likely to result in an abnormal exposure of workers, the employer shall
inform the workers thereof.

2. Until the situation has been restored to normal and the causes of
the abnormal exposure have been eliminated:

(a) only those workers who are essential to the carrying out of repairs
and other necessary work shall be permitted to work in the affected
area;

(b) the workers concerned shall be provided with protective clothing
and individual respiratory protection equipment which they must
wear; the exposure may not be permanent and shall be kept to
the strict minimum of time necessary for each worker;

(c) unprotected workers shall not be allowed to work in the affected
area.

Article 8

Foreseeable exposure

1. For certain activities such as maintenance, in respect of which it is
foreseeable that there is the potential for a significant increase in
exposure of workers, and in respect of which all scope for further
technical preventive measures for limiting workers' exposure has
already been exhausted, the employer shall determine, after consultation
of the workers and/or their representatives in the undertaking or estab-
lishment, without prejudice to the employer's responsibility, the
measures necessary to reduce the duration of workers' exposure to the
minimum possible and to ensure protection of workers while they are
engaged in such activities.

Pursuant to the first subparagraph, the workers concerned shall be
provided with protective clothing and individual respiratory protection
equipment which they must wear as long as the abnormal exposure
persists; that exposure may not be permanent and shall be kept to the
strict minimum of time necessary for each worker.

2. Appropriate measures shall be taken to ensure that the areas in
which the activities referred to in the first subparagraph of paragraph 1
take place are clearly demarcated and indicated or that unauthorised
persons are prevented by other means from having access to such areas.
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Article 9

Access to risk areas

Appropriate measures shall be taken by employers to ensure that access
to areas in which the activities in respect of which the results of the
assessment referred to in Article 3(2) reveal a risk to workers' safety or
health take place are accessible solely to workers who, by reason of
their work or duties, are required to enter them.

Article 10

Hygiene and individual protection

1. Beidh sé d’oibleagaid ar fthostéiri, i gcas na ngniomhaiochtai uile a
mbaineann riosca ¢€illithe de bharr carcanaigini, s6-ghineacha né
substainti atd tocsaineach don atairgeadh leo, bearta iomchui a
dhéanamh chun an méid seo a leanas a airithiu:

(a) ni itheann, ni 6lann na ni chaitheann oibrithe i limistéir oibre ina
bhfuil riosca ¢illithe de bharr carcanaigini, so-ghineacha né
substainti ata tocsaineach don atairgeadh;

(b) workers are provided with appropriate protective clothing or other
appropriate special clothing;

(c) separate storage places are provided for working or protective
clothing and for street clothes;

(d) workers are provided with appropriate and adequate washing and
toilet facilities;

(e) protective equipment is properly stored in a well-defined place and
is checked and cleaned if possible before, and in any case after,
each use;

(f) defective equipment is repaired or replaced before further use.

2. Workers may not be charged for the cost of the measures set out
in paragraph 1.

Article 11

Information and training of workers
1. Appropriate measures shall be taken by the employer to ensure
that workers and/or workers' representatives in the undertaking or estab-
lishment receive sufficient and appropriate training, on the basis of all

available information, in particular in the form of information and
instructions, concerning:

(a) potential risks to health, including the additional risks due to
tobacco consumption;

(b) precautions to be taken to prevent exposure;

(c) hygiene requirements;
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(d) wearing and use of protective equipment and clothing;

(e) steps to be taken by workers, including rescue workers, in the case
of incidents and to prevent incidents.

Maidir leis an oilitint:

— cuirfear in oiriuint i chun riosca nua né athraithe a chur san aireamh,
go hairithe nuair a nochtar né nuair is docha go nochtfar oibrithe do
charcanaigini nua, do sho-ghineacha nua n6 do shubstainti nua ata
tocsaineach don atairgeadh né do roinnt carcanaigini éagstla, so-
ghineacha éagsula n6 substainti éagsula atd tocsaineach don atdir-
geadh, lena n-airitear iad siud ata i dtairgi iocshlainte guaiseacha, no
i gcas athr ar dhalai a bhaineann leis an obair,

— cuirfear ar fail go tréimhsiuil i i suiomhanna curaim slainte do gach
oibri a nochtar do charcanaigini, do shé-ghineacha n6 do shubstainti
atd tocsaineach don atairgeadh, go hairithe i gcas ina n-tsaidtear
tairgi iocshlainte guaiseacha nua ina bhfuil na substainti sin, agus

— déanfar aris 1 go tréimhsiuil i suiomhanna eile mas ga.

2. Déanfaidh fostoiri oibrithe a chur ar an eolas faoi shuitedlacha
agus faoi choimeadain ghaolmhara ina bhfuil carcanaigini, s6-
ghineacha n6 substainti atd tocsaineach don atdirgeadh, Aairitheoidh
siad go ndéanfar gach coimeadan, pacaiste agus suiteail ina bhfuil carc-
anaigini, so-ghineacha nd substainti atd tocsaineach don atdirgeadh a
lipéadi go soiléir agus go soléite, agus cuirfidh siad comharthai
rabhaidh agus guaise atd feicealach soiléir ar taispedint.

I gcas ina bhfuil teorainnluach bitheolaioch socraithe in larscribhinn
I1a, beidh faireachas slainte ¢igeantach i gcas obair leis an gcarcanaigin,
leis an s6-ghineach né leis an tsubstaint atd tocsaineach don atdirgeadh
faoi dtracht, i gcomhréir leis na nosanna imeachta a leagtar sios san
Iarscribhinn sin. Cuirfear an ceanglas sin in il d’oibrithe sula ndéanfar
iad a shannadh don chiram lena mbaineann riosca nochta don charc-
anaigin, don so-ghineach nd don tsubstaint atd tocsaineach don
atairgeadh lena mbaineann.

Article 12

Information for workers

Appropriate measures shall be taken to ensure that:

(a) workers and/or any workers' representatives in the undertaking or
establishment can check that this Directive is applied or can be
involved in its application, in particular with regard to:
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(b)

(©

(d)

(e)

89)

(1) the consequences for workers' safety and health of the selection,
wearing and use of protective clothing and equipment, without
prejudice to the employer's responsibility for determining the
effectiveness of protective clothing and equipment;

(ii) the measures determined by the employer which are referred to
in the first subparagraph of Article 8(1), without prejudice to
the employer's responsibility for determining such measures;

workers and/or any workers' representatives in the undertaking or
establishment are informed as quickly as possible of abnormal
exposures, including those referred to in Article 8, of the causes
thereof and of the measures taken or to be taken to rectify the
situation;

the employer keeps an up-to-date list of the workers engaged in the
activities in respect of which the results of the assessment referred
to in Article 3(2) reveal a risk to workers' health or safety, indi-
cating, if the information is available, the exposure to which they
have been subjected;

the doctor and/or the competent authority as well as all other
persons who have responsibility for health and safety at work
have access to the list referred to in point (c);

each worker has access to the information on the list which relates
to him personally;

workers and/or any workers' representatives in the undertaking or
establishment have access to anonymous collective information.

Article 13

Consultation and participation of workers

Consultation and participation of workers and/or their representatives in
connection with matters covered by this Directive shall take place in
accordance with Article 11 of Directive 89/391/EEC.

Airteagal 13a

Comhaontuithe na gcomhphairtithe séisialta

Liostofar comhaontuithe na gcomhphairtithe sodisialta a bhféadfai a
thabhairt chun criche i réimse na Treorach seo ar shuiomh gréasain
na Gniomhaireachta Eorpaigh um Shabhailteacht agus Sldinte ag an
Obair (EU-OSHA). Tabharfar an liosta sin cothrom le data go rialta.
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CHAPTER 1II
MISCELLANEOUS PROVISIONS

Article 14

Health surveillance

VM2

" 1. Bunobidh na Ballstait, i gcomhréir leis an dli naisitnta né leis an
gcleachtas naisiunta, socruithe maidir le faireachas iomchui sldinte a
dhéanamh ar oibrithe a nochtann torthai an mheasunaithe da dtagraitear
in Airteagal 3(2) riosca da slainte n6 da sabhailteacht. An dochttir nd
an t-udaras atd freagrach as faireachas sldinte a dhéanamh ar oibrithe,
féadfaidh sé a chur in il go geaithfear leantint den fhaireachas slainte i
ndiaidh deireadh teacht leis an nochtadh, fad a mheasann siad gur gé sin
chun slainte an oibri lena mbaineann a choimircit.

2. The arrangements referred to in paragraph 1 shall be such that
each worker shall be able to undergo, if appropriate, relevant health
surveillance:

— prior to exposure,

— at regular intervals thereafter.

Those arrangements shall be such that it is directly possible to
implement individual and occupational hygiene measures.

3. Ma thaightear amach go bhfuil oibri ag fulaingt de bharr minorm-
altacht a mheastar a bheith mar thoradh ar nochtadh do charcanaigini,
do sho-ghineacha n6 do shubstainti atd tocsaineach don atairgeadh, nd
mé fhaightear amach gur saraiodh teorainnluach bitheolaioch, féadfaidh
an dochtuir ndé an t-Udards ata freagrach as faireachas slainte a
dhéanamh ar oibrithe iarraidh ar oibrithe eile ar nochtadh ar an gcaoi
chéanna dul faoi fhaireachas slainte.

In that event, a reassessment of the risk of exposure shall be carried out
in accordance with Article 3(2).

4. 1 gcésanna ina ndéantar faireachas slainte, coinneofar taifead
leighis aonair agus molfaidh an dochtir né an t-tidards ata freagrach
as an bhfaireachas sldinte aon bhearta cosanta né coisctheacha a bheidh
le déanambh i leith aon oibrithe aonair. Féadfaidh faireachan bitheolaioch
agus ceanglais ghaolmhara a bheith mar chuid den fhaireachas slainte.

5. Information and advice must be given to workers regarding any
health surveillance which they may undergo following the end of
exposure.

6. In accordance with national laws and/or practice:

— workers shall have access to the results of the health surveillance
which concern them, and
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— the workers concerned or the employer may request a review of the
results of the health surveillance.

7. Practical recommendations for the health surveillance of workers
are given in Annex II.

8. Tabharfar fogra don udards inninil faoi gach cés d’ailse, d’éi-
feachtai diobhalacha ar an bhfheidhm ghnéasach agus ar thorthulacht
in oibrithe fasta fireanna agus baineanna né de thocsaineacht fhor-
barthach sa sliocht a shainaithnitear i gcomhréir leis an dli naisitinta
né leis an gcleachtas naisiunta mar chas a d’eascair as nochtadh ceirde
do charcanaigin, do sho-ghineach né do shubstaint atd tocsaineach don
atairgeadh.

Sna tuarascalacha a chuireann siad faoi bhraid an Choimisitin faoi
Airteagal 17a de Threoir 89/391/CEE, cuirfidh na Ballstait san
aireamh an fhaisnéis atd sa mhir seo.

Article 15
Record keeping

1. Maidir le carcanaigini agus so-ghineacha, coinneofar an liosta da
dtagraitear in Airteagal 12, pointe (c), agus an taifead leighis da
dtagraitear in Airteagal 14(4) ar feadh 40 bliain ar a laghad tar éis
dheireadh an nochta, i gcomhréir leis an dli naisiinta nd leis an
gcleachtas naisiunta.

la.  Maidir le substainti ata tocsaineach don atairgeadh, coinneofar an
liosta d& dtagraitear in Airteagal 12, pointe (c), agus an taifead leighis
da dtagraitear in Airteagal 14(4) ar feadh 5 bliana ar a laghad tar éis
dheireadh an nochta, i gcomhréir leis an dli naisiinta nd leis an
gcleachtas naisiunta.

2. Those documents shall be made available to the responsible
authority in cases where the undertaking ceases activity, in accordance
with national laws and/or practice.

Article 16

Limit values

1.  Ar bhonn na faisnéise atd ar fail, lena n-airitear sonrai eolaiocha
agus teicniula, leagfaidh Parlaimint na hEorpa agus an Chombhairle
amach 1 dTreoracha, i gcomhréir leis an nés imeachta a leagtar sios
in Airteagal 153(2), pointe (b), den Chonradh ar Fheidhmit an Aontais
Eorpaigh (CFAE), teorainnluachanna i ndail leis na carcanaigini sin uile,
na so-ghineacha sin uile né na substainti sin uile atd tocsaineach don
atairgeadh ar féidir déanamh amhlaidh ina leith agus, i gcas inar ga,
foralacha eile ata abhartha go direach.
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2. Limit values and other directly related provisions are set out in
Annex III.

3. Ar bhonn na faisnéise ata ar fail, lena n-airitear sonrai eolaiocha
agus teicniula, mar aon le faisnéis abhartha eile maidir le faireachas
slainte, déanfaidh Parlaimint na hEorpa agus an Chomhairle, i
gcomhréir leis an ndés imeachta a leagtar sios in Airteagal 153(2),
pointe (b), CFAE, teorainnluachanna bitheolaiocha a leagan amach i
dTreoracha.

4.  Leagtar amach teorainnluachanna bitheolaiocha agus faisnéis eile
maidir le faireachas slainte in Iarscribhinn Illa.

Airteagal 16a

Substainti neamhthairsi agus tairsi ati tocsaineach don atdirgeadh a
shainaithint

Déanfaidh Parlaimint na hEorpa agus an Chombhairle, i gcomhréir leis
an nos imeachta a leagtar sios in Airteagal 153(2), pointe (b), CFAE, a
shainaithint, ar bhonn na sonrai eolaiocha agus teicniula ata ar fail, sa
choliin nodaireachta d’larscribhinn III a ghabhann leis an Treoir seo,
cibé acu an substaint tairsi at4 tocsaineach don atdirgeadh nd substaint
neamhthairsi ata tocsaineach don atairgeadh i substaint ata tocsaineach
don atairgeadh.

Airteagal 17

Leasu ar Iarscribhinn I

Tugtar de chumhacht don Choimisiin gniomhartha tarmligthe a
ghlacadh i gcomhréir le hAirteagal 17a chun leasuithe de chineal
teicnitil amhain a dhéanamh ar Iarscribhinn II, chun aird a thabhairt
ar an dul chun cinn teicnitil, athruithe ar rialachdin nd sonraiochtai
idirnaisiinta agus fionnachtana nua maidir le carcanaigini, so-
ghineacha nd substainti at4 tocsaineach don atairgeadh.

Maés rud é, i gcasanna eisceachtila a bhfuil tdar cui leo agus a
bhaineann le rioscai tromchuiseacha, direacha ata ar ti tarld do
shlainte agus do shabhailteacht fhisiceach oibrithe agus daoine eile,
go n-¢éilitear, ar mhérchiiseanna prainne gniomhu i dtréimhse ama an-
ghearr, beidh feidhm ag an ndés imeachta da bhforailtear in Airteagal
17b maidir le gniomhartha tarmligthe a ghlactar de bhun an Airteagail
seo.

Airteagal 17a
An tarmligean a fheidhmid
1. Is faoi réir na gcoinniollacha a leagtar sios san Airteagal seo a

thugtar an chumhacht don Choimisiin chun gniomhartha tarmligthe a
ghlacadh.
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2. Déanfar an chumhacht chun gniomhartha tarmligthe a ghlacadh da
dtagraitear in Airteagal 17 a thabhairt don Choimisiin go ceann
tréimhse 5 bliana amhail 6n 26 Tuil 2019. Déanfaidh an Coimisiun,
trath nach déanai na 9 mi roimh dheireadh na tréimhse 5 bliana, tuar-
ascdil a tharraingt suas maidir le tarmligean na cumhachta. Déanfar
tarmligean na cumhachta a fhadi go hintuigthe go ceann tréimhsi
comhfhaid, mura rud ¢ go gcuireann Parlaimint na hEorpa n6 an Chom-
hairle in aghaidh an fhadaithe sin trath nach déanai na 3 mhi roimh
dheireadh gach tréimhse.

3.  Féadfaidh Parlaimint na hEorpa n6 an Chombhairle tarmligean na
cumhachta dad dtagraitear in Airteagal 17 a chulghairm aon trath.
Déanfaidh cinneadh chun ctlghairm a dhéanamh deireadh a chur le
tarmligean na cumhachta atd sonraithe sa chinneadh sin. Gabhfaidh
¢éifeacht leis an la tar éis fhoilsit an chinnidh in Iris Oifigiuil an
Aontais Eorpaigh n6 ar dhata nios déanai a shonrofar sa chinneadh.
Ni dhéanfaidh sé difear do bhailiocht aon ghniomhartha tarmligthe at4
i bhfeidhm cheana.

4. Roimh d6 gniomh tarmligthe a ghlacadh, rachaidh an Coimisitn i
mbun comhairlitichan le saineolaithe arna n-ainmniti ag gach Ballstat i
gcomhréir leis na prionsabail a leagtar sios i gComhaonti Idirinsti-
tiideach an 13 Aibrean 2016 maidir le Reachtoireacht Nios Fearr (!).

5. A luaithe a ghlacfaidh sé gniomh tarmligthe, tabharfaidh an
Coimisiun fogra, an trath céanna, do Pharlaimint na hEorpa agus don
Chombairle faoi.

6.  Ni thiocfaidh gniomh tarmligthe a ghlactar de bhun Airteagal 17 i
bhfeidhm ach amhdin mura mbeidh aon agodid curtha in ial ag
Parlaimint na hEorpa na ag an gComhairle laistigh de thréimhse 2
mhi tar éis fogra faoin ngniomh sin a thabhairt do Pharlaimint na
hEorpa agus don Chombhairle n6 mas rud ¢, roimh dhul in éag na
tréimhse sin, go mbeidh Parlaimint na hEorpa agus an Chomhairle
araon tar ¢éis a chur in iul don Choimisiin nach ndéanfaidh siad aon
agoid. Déanfar an tréimhse sin a fhadd 2 mhi ar thionscnamh Phar-
laimint na hEorpa né na Comhairle.

Airteagal 17b

An nods imeachta prainne

1. Tiocfaidh gniomhartha tarmligthe a ghlactar faoin Airteagal seo i
bhfeidhm gan mhoill agus beidh feidhm acu ar choinnioll nach ndéanfar
ag6id 1 gcomhréir le mir 2. Déanfar na cuiseanna le husaid a bhaint as
an nos imeachta prainne a lua san thogra faoi ghniomhartha tarmligthe a
thugtar do Pharlaimint na hEorpa agus don Chombhairle.

2. Féadfaidh Parlaimint na hEorpa n6 an Chombhairle agoid a
dhéanamh 1 gcoinne gniomh tarmligthe i gcomhréir leis an nos
imeachta da dtagraitear in Airteagal 17a(6). I gcas den sort sin,
déanfaidh an Coimisiun an gniomh tarmligthe a aisghairm laithreach
tar éis do Pharlaimint na hEorpa n6 don Chombhairle fogra a thabhairt
don Choimisiun maidir leis an gcinneadh ago6id a dhéanambh.

Article 18
Use of data

The Commission shall have access to the use made by the competent
national authorities of the information referred to in Article 14(8).

(M) I0 L 123, 12.5.2016, Ich. 1.
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Airteagal 18a

Meastoéireacht

Déanfaidh an Coimisiun, mar chuid den chéad mheastoireacht eile ar
chur chun feidhme na Treorach seo i gcomhthéacs na meastoireachta da
dtagraitear in Airteagal 17a de Threoir 89/391/CEE, meastoireacht
freisin ar an ngd ata ann an teorainnluach do dheannach silice criostalta
inandlaithe a mhodhnt. Seolfaidh an Coimisitin an proiseas sin in 2022
agus, i gcas inarb iomchui, molfaidh sé ina dhiaidh sin na leasuithe agus
na modhnuithe riachtanacha a bhaineann leis an tsubstaint sin in athbh-
reithnia a dhéanfar ina dhiaidh sin ar an Treoir seo.

Trath nach déanai na an 11 Iuail 2022, déanfaidh an Coimisiin measuna
ar an rogha leasi a dhéanamh ar an Treoir seo chun fordlacha a chur
isteach maidir le teaglaim de theorainn um nochtadh ceirde aeriompartha
agus teorainnluach bitheolaioch le haghaidh caidmiam agus a
chomhdhul neamhorganach.

Trath nach déanai na an 31 Nollaig 2022, i gcas inarb iomchui, tar éis
dul i gcombhairle leis an gCoiste Comhairleach um Shabhailteacht agus
Slainte ag an Obair (ACSH), agus aird a tabhairt aige ar na moltai ata
ann cheana 6 ghniomhaireachtai éagsula, geallsealbhoiri éagstila agus an
Eagraiocht Dhomhanda Sldinte maidir le carcanaigini, so-ghineacha
agus substainti tosaiochta atd tocsaineach don atdirgeadh a bhfuil
teorainnluachanna ag teastail ina leith, déanfaidh an Coimisitin plean
gniomhaiochta a thiolacadh chun teorainnluachanna nua no6 athbh-
reithnithe um nochtadh ceirde a bhaint amach i gcas 25 shubstaint,
ghripa substainti no shubstaint a ghintear tri phroisis ar a laghad. 1
gcas inarb iomchui, déanfaidh an Coimisiun, agus an plean gniom-
haiochta sin agus na forbairti is déanai san eolas eolaioch 4 gcur san
aireamh aige, agus tar éis dul i gcomhairle le ACSH, tograi reachtacha a
thiolacadh de bhun Airteagal 16 gan mhoill.

I gcéas inarb iomchui agus trath nach déanai nd an 5 Aibrean 2025,
déanfaidh an Coimisiun, agus na forbairti is déanai san eolas eolaioch
4 geur san direamh aige agus tar éis comhairliichdn iomchui a
dhéanamh leis na geallsealbhoiri &bhartha, sainmhinit a fhorbairt ar
na tairgi iocshlainte guaiseacha né na substainti atd iontu agus liosta
tascach diobh a bhunu, ar tairgi n6 substainti iad a chomhlionann na
critéir lena n-aicmiil mar charcanaigin de chatagéir 1A n6 1B a leagtar
amach in larscribhinn I a ghabhann le Rialachan (CE) Uimh. 1272/2008,
mar sho-ghineach né mar shubstaint ata tocsaineach don atairgeadh.

Trath nach déanai na an 31 Nollaig 2022, ullmhoéidh an Coimisiun, tar
¢éis comhairlitichan iomchui a dhéanamh leis na geallsealbhoéiri abhartha,
treoirlinte de chuid an Aontais maidir le tairgi iocshldinte guaiseacha a
ullmhu, a thabhairt do dhaoine, agus a dhiuscairt san ionad oibre. Foil-
seofar na treoirlinte sin ar shuiomh gréasain EU-OSHA agus scaipfidh
na hudarais innitla ébhartha iad sna Ballstait uile.

I gcas inarb iomchui, tar éis do tuairim 6 ACSH a fhail, déanfaidh an
Coimisiun, agus an mhodheolaiocht atd ann cheana chun teorainn-
luachanna a shocru do charcanaigini i roinnt Ballstat agus an tuairim
6 ACSH & gcur san aircamh aige, an t-uasleibhéal riosca agus an t-
iosleibhéal riosca a bhunt. Trath nach déanai na 12 mhi tar ¢éis do
tuairim 6 ACSH a fhail, ullmhéidh an Coimisiun, tar éis comhairliichan
iomchui a dhéanamh leis na geallsealbhoiri dbhartha, treoirlinte de chuid
an Aontais maidir leis an modheolaiocht lena mbunaitear teorainn-
luachanna rioscabhunaithe. Foilseofar na treoirlinte sin ar shuiomh
gréasdin EU-OSHA agus scaipfidh na hudardis inniula é&bhartha iad
sna Ballstait uile.
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Trath nach déanai na an 31 Nollaig 2024, déanfaidh an Coimisitin, agus
na forbairti is déanai san eolas eolaioch 4 gcur san airecamh aige, agus
tar éis comhairliichan iomchui a dhéanamh leis na geallsealbhoiri
abhartha, teorainnluach le haghaidh cobailt agus comhdhuile cobailt
neamhorganacha a mholadh, i gcas inarb iomchui.

Article 19
Notifying the Commission
Member States shall communicate to the Commission the provisions of

national law which they adopt in the future in the field governed by this
Directive.

Article 20
Repeal
Directive 90/394/EEC, as amended by the Directives referred to in
Annex IV, Part A of this Directive is repealed, without prejudice to

the obligations of the Member States concerning the time limits for
transposition set out in Annex IV, Part B of this Directive.

References to the repealed Directive shall be construed as references to
this Directive and shall be read in accordance with the correlation table
in Annex V.

Article 21
Entry into force

This Directive shall enter into force on the twentieth day following that
of its publication in the Official Journal of the European Union.

Article 22

Addressees

This Directive is addressed to the Member States.
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ANNEX 1

List of substances, » M1 mixtures € and processes

(Article 2(a)(iii))

. Manufacture of auramine.

. Work involving exposure to polycyclic aromatic hydrocarbons present in coal

soot, coal tar or coal pitch.

. Work involving exposure to dusts, fumes and sprays produced during the

roasting and electro-refining of cupro-nickel mattes.

. Strong acid process in the manufacture of isopropyl alcohol.

. Work involving exposure to hardwood dusts (*).

. Obair lena mbaineann nochtadh do dheannach silice criostalta inanalaithe a

ghintear tri phrdiseas oibre.

. Obair ina dtarlaionn nochtadh deirmeach d'olai mianracha a usaideadh in innill

dochain inmhednaigh chun na pdirteanna a ghluaiseann laistigh den inneall a
bhealu agus a thuart.

. Obair a bhaineann le sceitheadh astaiochtai ¢ innill diosail.

(") A list of some hardwoods is to be found in Volume 62 of the Monographs on the

Evaluation of Carcinogenic Risks to Humans ‘Wood Dust and Formaldehyde’,
published by the International Agency for Research on Cancer, Lyon, 1995.
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vel
ANNEX 11
Practical recommendations for the health surveillance of workers
(Article 14(7))
v M6
1. Ni mor don dochtair agus/nd don udaras ata freagrach as faireachas slainte a
dhéanamh ar oibrithe a nochtar do charcanaigini, do sho-ghineacha né do
shubstainti atd tocsaineach don atairgeadh a bheith ar an eolas faoi dhalai
nochta n6 imthosca gach oibri.
VC1

2. Health surveillance of workers must be carried out in accordance with the
principles and practices of occupational medicine; it must include at least the
following measures:

— keeping records of a worker's medical and occupational history,
— a personal interview,

— where appropriate, biological surveillance, as well as detection of early
and reversible effects.

Further tests may be decided upon for each worker when he is the subject of
health surveillance, in the light of the most recent knowledge available to
occupational medicine.



IARSCRIBHINN 111

TEORAINNLUACHANNA AGUS FORALACHA EILE ATA ABHARTHA GO DiREACH (AIRTEAGAL 16)

A. TEORAINNLUACHANNA MAIDIR LE NOCHTADH AG AN OBAIR

Uimh.

Teorainnluachanna

Ainm an oibredin Uimh. CE (") CAS () 8 n-uaire an chloig (?) Gearrthéarmach (%) Nodaireacht Bearta idirthréimhseacha
mg/m® (%) csm (6) f/ml (7) mg/m® (%) Csm (%) f/ml (7)

Mionrabh crua-adhmaid — — 2(®) — — — — — — Teorainnluach de 3 mg/m’
go dti 17 Eanair 2023

Cumaisc de Chroéimiam (VI) ar carc- — — 0,005 — — — — — — Teorainnluach de 0,010 mg/

anaigini iad de réir bhri phointe (i) m® go dti 17 Eanair 2025

d'Airteagal 2(a) Teorainnluach: 0.025 mg/m*

(mar chréimiam) le haghaidh proisis
tathuchain nod proisis
ghearrtha plasma nd proisis
oibre ata cosuil leo sin agus
a ghineann much, agus sin
go dti 17 Eanair 2025

Snaithini ceirmeacha teasthulangacha ar — — — — 0,3 — — — —

carcanaigini iad de réir bhri phointe (i)

d'Airteagal 2(a)

Deannach silice criostalta inanalaithe — — 0,1 (%) — — — — — —

Beinséin 200-753-7 71-43-2 0,66 0,2 - - - - craiceann ('%) | Teorainnluach 1 csm (3,25

mg/m®) go dti an 5 Aibrean
2024. Teorainnluach 0,5 csm
(1,65 mg/m®) 6n 5 Aibrean
2024 go dti an 5 Aibrean
2026.

¢20TH0°S0 — VD — LE€00T#0020

7007900

61



Teorainnluachanna
Ainm an oibreain Uimh. CE (") Clin;}(lz) 8 n-uaire an chloig (°) Gearrthéarmach (%) Nodaireacht Bearta idirthréimhseacha
mg/m® (%) csm (6) f/ml (7) mg/m® (%) Csm (6) f/ml (7)
Monaiméir de chléirid vinile 200-831-0 75-01-4 2,6 1 — — — — —
Ocsaid eitiléine 200-849-9 75-21-8 1,8 1 — — — — craiceann (1°)
1,2-eapocsapropan 200-879-2 75-56-9 2,4 1 — — — — —
Trichloireitiléin 201-167-4 79-01 -6 54,7 10 — 164,1 30 — craiceann (10)
Aicriolaimid 201-173-7 79-06-1 0,1 — — — — — craiceann (1)
2-Nitreapropan 201-209-1 79-46-9 18 5 — — — — —
o-Toluidin 202-429-0 95-53-4 0,5 0,1 — — — — craiceann (10)
4,4'-Mheitiléindi-ainilin 202-974-4 101-77-9 0,08 — — — — — craiceann (19)

¢20TH0°S0 — VD — LE€00T#0020

7007900

0T



Teorainnluachanna

Ainm an oibredin Uimh. CE (') C‘ﬁ‘;}(ﬁ) 8 n-uaire an chloig () Gearrthéarmach (%) Nodaireacht Bearta idirthréimhscacha
mg/m” (%) csm (%) f/ml (7) mg/m* (%) Csm () f/ml (7)

Eipeacloraihidrin 203-439-8 | 106-89-8 1,9 — — — — — craiceann (1°)

Débhroimid eitiléine 203-444-5 106-93-4 0,8 0,1 — — — — craiceann ('°)

1,3-Butaidhé-¢in 203-450-8 106-99-0 2,2 1 — — — — —

Déchloirid eitiléine 203-458-1 107-06-2 8,2 2 — — — — craiceann ('°)

Hiodraisin 206-114-9 302-01-2 0,013 0,01 — — — — craiceann ('°)

Broiméitiléin 209-800-6 | 593-60-2 4,4 1 — — — — —

Sceitheadh astaiochtai ¢ innill diosail 0,05 (*) Beidh  feidhbm ag an

teorainnluach 6n 21 Feabhra
2023. Beidh feidhm ag an
teorainnluach 6n 21 Feabhra
2026 i gcas mianadodireacht
faoi thalamh agus togail
tollan.

Meascain de hidreacarbdin aramatacha
il-timthriallacha ina bhfuil beinsi[a]pi-
réin ar carcanaigini iad de réir bhri na

Treorach seo

craiceann (1°)
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Teorainnluachanna
Ainm an oibreain Uimh. CE (") C[iigﬂ(ll.) 8 n-uaire an chloig (°) Gearrthéarmach (%) Nodaireacht Bearta idirthréimhseacha
mg/m® (%) csm (6) f/ml (7) mg/m® (%) Csm (6) f/ml (7)

Olai mianracha a usaideadh in innill craiceann (1°)

dochain inmheédnaigh chun na pair-

teanna a ghluaiseann laistigh den

inneall a bhealti agus a fhuart

Caidmiam agus a chomhdhuiile neam- — — 0,001 (') — — — — — Teorainnluach 0,004 mg/

horganacha m®(12) go dti an 11 Til
2027.

Beirilliam agus comhdhtile beirilliam — — 0,0002 (') — — — — — fogrti craicinn | Teorainnluach 0,0006 mg/m’

neamhorganacha agus rios- | go dti an 11 Iuil 2026.

praide ('3)

Aigéad arsanaice agus a shalainn chomh — — 0,01 ('Y — — — — — — I gcas earnail an bhruithnithe

maith le formhér na gcomhdhul copair, beidh feidhm ag an

arsanaice neamhorganach teorainnluach 6n 11 Tuil
2023.

Formaildéad 200-001-8 50-00-0 0,37 0,3 — 0,74 0,6 — iogru crai- | Teorainnluach 0,62 mg/m3

cinn (14) n6 0,5 ppm () d'earndlacha

an churaim slainte, na
sochraidi agus an bhalsa-
maithe go dti an 11 Iuil
2024.

4,4'-Meitiléin-bis-(2 chloraniline) 202-918-9 101-14-4 0,01 — — — — — craiceann ('°)
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Teorainnluachanna

Ainm an oibreain Uimh. CE (") C[i%igl}(ll.) 8 n-uaire an chloig (°) Gearrthéarmach (%) Nodaireacht Bearta idirthréimhseacha
mg/m® (%) csm (6) f/ml (7) mg/m® (%) Csm (6) f/ml (7)
Akryylinitriili 203-466-5 107-13-1 1 0,45 - 4 1.8 - Tho (1%) Raja-arvoa sovelletaan 5 pé-
Thon herkisty- ivéstd huhtikuuta 2026.
minen ('4)
Nikkeliyhdisteet - - 0,01 (1) - - - - - Thon ja hengi-| Raja-arvoa ('’)  sovelletaan
0,05 (1) tysteiden 18  paivasta  tammikuuta
’ herkisty- | 2025.
minen (*%) Raja-arvoa ('°)  sovelletaan
18  péivasta  tammikuuta
2025. Siihen saakka sovel-
letaan raja-arvoa 0,1 mg/
m3 (16).
Epédorgaaninen lyijy ja sen yhdisteet 0,15
N,N-dimetyyliasetamidi 204-826-4 127-19-5 36 10 72 20 Tho (1)
Nitrobentseeni 202-716-0 98-95-3 1 0,2 Tho (1)
N,N-dimetyyliformamidi 200-679-5 68-12-2 15 5 30 10 Tho (1%)
2-metoksietanoli 203-713-7 109-86-4 1 Tho (%)
2-metoksietyyliasetaatti 203-772-9 110-49-6 1 Tho (1%)
2-etoksietanoli 203-804-1 110-80-5 8 2 Tho (1)
2-etoksietyyliasetaatti 203-839-2 111-15-9 11 2 Tho (19)
1-metyyli-2-pyrrolidoni 212-828-1 872-50-4 40 10 80 20 Tho (1)
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Teorainnluachanna
Ainm an oibreain Uimh. CE (") C[ixigﬂ(ll.) 8 n-uaire an chloig (°) Gearrthéarmach (%) Nodaireacht Bearta idirthréimhseacha
mg/m® (%) csm (6) f/ml (7) mg/m® (%) Csm (6) f/ml (7)

Elohopea ja kaksiarvoiset epdorgaaniset 0,02

elohopeayhdisteet, myos elohopeaoksidi

ja elohopeakloridi (mitattu elohopeana)

Bisfenoli A; 4,4'-isopropylideenidifenoli | 201-245-8 80-05-7 2 ('

Hiilimonoksidi 211-128-3 630-08-0 23 20 117 100

(") Is i an uimhir CE, i.e. Einecs, ELINCS n6 NLP, uimhir oifigiuil na substainte laistigh den Aontas Eorpach, faoi mar ata sainmhinithe i roinn 1.1.1.2 in larscribhinn VI, Cuid 1, de Rialachan (CE) Uimh. 1272/2008.

() CAS Uimh: Uimhir Chléaraithe na Seirbhise Achoimreachtai Ceimicean.

(®) Arna thomhas n6 arna riomh i dtaca le tréimhse thagartha 8 n-uaire an chloig mar mhean am-ualaithe (TWA).

(*) Teorainn nochta ghearrthéarmaigh (STEL). Teorainnluach nar chéir go dtarlodh nochtadh os a chionn agus a bhaineann le tréimhse 15 néiméad mura sonrofar a mhalairt.

() mg/m3® = milleagram sa mhéadar citbach d'aer ag 20 °C agus 101,3 kPa (760 mm de bhri mearcair).

(°) csm = codanna sa mhilliun de réir toirt aeir (rnl/m3 ).

(7) f/ml = snaithini sa mhillilitear.

(*) Codan in-ion-andlaithe: ma mheasctar deannaigh chrua-adhmaid le deannaigh adhmaid eile, beidh an teorainnluach infheidhme i dtaca le gach deannach adhmaid atd sa mheascan sin.

(?) Codan inanalaithe.

(1%) D'fhéadfai go geuirfi go suntasach le hualach iomlan an choirp tri nochtadh deirmeach.

»M4 (') Codan in-ionanélaithe.

(lz)_Codén in-ionanalaithe. Codan inanalaithe sna Ballstait sin a chuirfidh coras bithfhaireachain i bhfeidhm, ar dhata theacht i bhfeidhm na Treorach seo, ag a mbeidh teorainnluach bitheolaioch nach moé na 0,002 mg
Cd/g créitinin san fhual.

(13) D'fhéadfadh fograi craicinn agus na conaire riospraide teacht as nochtadh don tsubstaint seo.

(%) D'fhéadfadh fogru craicinn teacht as nochtadh don tsubstaint seo. «

('5) Keuhkorakkuloihin pédtyvd osuus, nikkelind mitattuna.

(') Hengittyvé osuus, nikkelind mitattuna.

(*) Arna tomhas mar charbon eiliminteach.

B FORALACHA EILE ATA ABHARTHA GO DIREACH

p.m.
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IARSCRIBHINN Illa

TEORAINNLUACHANNA BITHEOLAIOCHA AGUS BEARTA

FAIREACHAIS SLAINTE

(Airteagal 16(4))

1. Luaidhe agus a comhdhtile ianacha

1.1.

1.2.

Mar chuid den fhaireachan bitheolaioch, caithfear tomhas a dhéanamh ar
an leibhéal luaidhe san fhuil (PbB) tri Gsaid a bhaint as speictriméadracht
ionstchain nd6 modh lena dtugtar torthai coibhéiseacha. Is ¢ seo a leanas
an teorainnluach bitheolaioch ceangailteach:

70 ug Pb/100 ml fola

Déantar faireachas leighis mas amhlaidh is airde nochtadh do thitichan
luaidhe san aer na 0,075 mg/m3 , arna riomh mar mhean am-ualaithe thar
40 uair an chloig in aghaidh na seachtaine, n6 ma dhéantar leibhéal
luaidhe san fhuil nios airde na 40 pg Pb/100 ml fola a thomhas in
oibrithe aonair.
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ANNEX 1V

Part A
Repealed Directive and its successive amendments

(referred to by Article 20)

Council Directive 90/394/EEC (OJ L 196, 26.7.1990, p. 1)

Council Directive 97/42/EC (OJ L 179, 8.7.1997, p. 4)

Council Directive 1999/38/EC (OJ L 138, 1.6.1999, p. 66)
Part B

Deadlines for transposition into national law

(referred to by Article 20)

Directive Deadline for transposition
90/394/EEC 31 December 1992
97/42/EC 27 June 2000

1999/38/EC 29 April 2003
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ANNEX V

CORRELATION TABLE

Directive 90/394/EC

This Directive

Article 1

Article 2(a)

Article 2(aa)

Article 2(b)

Articles 3 to 9

Article 10(1)(a)

Article 10(1)(b), first sentence
Article 10(1)(b), second sentence
Article 10(1)(c)

Article 10(1)(d), first and second
sentences

Article 10(1)(d), third sentence
Article 10(2)

Articles 11 to 18

Article 19(1) first subparagraph
Article 19(1) second subparagraph
Article 19(1) third subparagraph
Article 19(2)

Article 20
Annex [
Annex 11

Annex III

Article 1
Article 2 (a)
Article 2(b)
Article 2 (c)
Article 3 to 9
Article 10(1)(a)
Article 10(1)(b)
Article 10(1)(c)
Article 10(1)(d)
Article 10(1)(e)

Article 10(1) (f)
Article 10 (2)
Articles 11 to 18

Article 19
Article 20
Article 21
Article 22
Annex |

Annex 11
Annex III
Annex IV
Annex V
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